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para a peleja : Deos te fará cahir di

ante do inimigo ; porque força ha em

Deos, para ajudar e para fazer cahir.

9 E disse Amasias ao varão de Deos,

que se fará pois dos cem talentos de

prata, que dei ás tropas de Israel ? e

disse o varão de Deos, mais tem Jeho-

VAh que te dar, do que isto.

10 Então separou Amasias as tropas

que viérão a elle de Ephraim, para

que se fossem a seu luaar : pelo que

sua im muito se encendeo contra Ju-

da, e tornárão-se a seu lugar em ardor

de ira.

1 1 Esforçou-se pois Amasias, e a seu

povo guiou fora, e foi-se ao valle do

sal : e ferio dos filhos de Seir dez mil.

12 Tambem os filhos de Juda pren

dérão vivos dez mil, e os trouxérão a

o cume da rocha : e do mais alto da

rocha os lançárão d'alt' adaixo, e todos

arrebentárão.

13 Porem os varões das tropas, que

Amasias despedira, para que não fos

sem com elle á peleja, derão sobre as

cidades de Juda, desde Samaria, até

Beth-Horon : e ferirão delles tres mil,

e saqueárão grande despojo.

14 E suecedeo que depois que Ama

sias veio da matança dos Edomitas, e

trouxéra comsigo os deoses dos filhos

de Seir, tomou os por seus deoses : e

postrou-se diante delles, e queimou-

lhes perfumes.

15 Então a ira de Jehovah se encen

deo contra Amasias: e mandou-lhe

hum Propheta, que lhe disse ; porque

buscaste deoses de povo, que a seu

povo não livrárão de tua mão?

16 E foi que fallando-lhe elle, lhe

respondeo; puzérão-te por conselhei

ro d'el Rei ? deixa-te, porque te feri-

rião? então o Propheta deixou, e dis

se ; bem vejo eu, que ja Jehovah

deliberou de destruir-te ; porquanto

fizeste isto, e não déste ouvidos a meu

conselho.

17 E tendo Amasias Rei de Juda

conselho, enviou a Joas filho de Joa-

chaz, filho de Jehu, Rei de Israel, a

dizer : vem, vejamos nós cara a cara.

18 Porem Joas, Rei de Israel, man

dou dizer a Amasias. Rei de Juda; o

cardo que está no Libano, mandou di

zer ao Cedro, que está no Libano; dá

tua filha a meu filho por mulher : po

rem os animaes do campo, que estão

no Libano, passárão e atropelárão ao

cardo.

19 Tu dizes; eis que tenho ferido

aos Edomitas ; pelo que teu coração te

exaltou, para gloriar : agora pois fica

em tua casa ; porque te entremeterias

no mal, para que cahisses tu, e Juda

comtigo?

20 Porem Amasias lhe não deu ou

vidos : porque isto vinha de Deos, para

os dar em suas mãos : porquanto bus

carão aos deoses dos Edomitas.

21 Assim que Joas, Rei de Israel,

subio ; e elle, e Amasias, Rei de Juda

se virão cara a cara em Beth-Semes,

que está em Juda.

22 E Juda foi ferido diante de Israel :

e forão-se cada qual a suas tendas.

23 E Joas, Rei de Israel, prendeo a

Amasias Rei de Juda, filho de Joas, o

filho de Joachaz, em Beth-Semes : e o

trouxe a Jerusalem ; e deribou o muro

de Jerusalem, desda porta de Ephra

im até á porta do canto, quatro centos

covados.

24 Tambem tomou todo o ouro, e a

prata, e todos os vasos que se acharão

na casa de Deos com Obed-Edom, e os

thesouros da casa do Rei, e os refens:

e tomou-se a Samaria.

25 E viveo Amasias filho de Joas, Rei

de Juda. depois da morte de Joas filho

deJoachaz,ReideIsrael,quinzeannos.

26 Quanto ao de mais dos suecessoa

de Amasias, assim os primeiros, como

os derradeiros: eis que porventura não

está escrito no livro dos Reis de Juda

e Israel?

27 E desdo tempo que Amasias se

desviou de após Jehovah, conspirárão

contra elle em Jerusalem, porem elle

fugio a Lachis : então enviarão após

elle a Lachis, e o matárão ali.

28 E o trouxérão sobre cavallos : e o

sepultárão com seus pais na cidade de

Juda.

CAPITULO XXVI.

ENTÃO todo o povo tomou a Uzias,

(que então era de idade de dez e

seis annos :) e o fizérao Rei em lugar

de seu pai Amasias.

2 Este edificou a Elod, e a tornou a
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Juda : depois do Bei dormir com seus

paia.

3 De idade de dez e seis annos era

Uzias, quando reinou ; e cincoenta e

cinco annos reinou em Jerusalem : e

era o nome de sua mai, Jecholia, de

Jerusalem.

4 E fez o que era recto em olhos de

Jehovah : conforme a tudo o que fizé

ra Amasias seu pai.

õ Porque deu-se a buscar a Deos

nos dias de Zacharias, entendido nas

visões de Deos; e em os dias, que

buscou a Jehovah, Deos o fez pros

perar.

6 Porque sahio. e guerreou contra os

Philisteos, e quebrou o muro de Gath,

e o muro de Jabne, e o muro de As-

dod : e edificou cidades em Asdod, e

entre os Philisteos.

7 E Deos o ajudou contra os Phi

listeos, e contra os Arabios, que habi-

tavão em Gur-Baal, e contra os Meu-

nitas.

8 E os Ammonitas derão presentes

a Uzias : e seu nome foi divulgado até

a entrada de Egypto ; porque se for

tificou altamente.

9 Tambem Uzias edificou torres em

Jerusalem á porta do canto, e á porta

do valle, e junto aos cantos : e as for

tificou.

10 Tambem edificou torres no deser

to, e cavou muitos poços; porquanto

tinha muito gado, assim nos valles, co

mo nas campinas: lavradores e vinhe-

iros, nos montes e nos campos fertiles ;

porque era amigo da agricultura.

1 1 Tinha tambem Uzias hum exer

cito de homens destros na guerra, que

sahião ao exercito em tropas, segundo

o numero de sua mostra, por mão de

Jeiel Chanceler, e Maasejas Official :

debaixo da mão de Hananjas, hum dos

Principes do Rei.

1 2 Todo o numero dos cabeças dos

pais, heroes valentes, era dous mil e

«eis centos.

13 E debaixo de sua mão havia hum

exercito guerreiro de trezentos e sete

mil e quinhentos homens, que se ad-

extravão para a guerra com força bel-

licosa : para ajudar ao Rei contra os

inimigos.

14 E preparou-lhes Uzias, para todo

o exercito, escudos, e lanças, e capa

cetes, e couraças, e arcos : e até fundas

de atirar pedras.

15 Tambem fez em Jerusalem obras

artificiosas de invenção de engenhei

ros, que estivessem nas torres e nos

cantos, para atirarem com frechas e

com grandes pedras: assim que seu

nome mui longe se estendeo; porque

maravi lhosamente foi ajudado,até que

se fortificou.

16 Havendo-se porem ja fortificado,

seu coração se exalçou até se corrom

per ; e prevaricou contra Jehovah

seu Deos : porque entrou no Templo

de Jehovah, para queimar perfumes

no Altar do perfume.

17 Porem o Sacerdote Azarias en

trou após elle : e com elle oitenta Sa

cerdotes de Jehovah, varões valentes.

18 E resistirão ao Rei Uzias, e dissé-

rão-lhe ; a ti Uzias não compéte perfu

mar a Jehovah, senão aos Sacerdotes

filhos de Aaron, que são consagrados

para perfumar, sahe-te do Santuario;

porque prevaricaste ; e isto te não será

para honra de parte de Jehovah Deos.

19 Então Uzias se indignou, que ti

nha o perfume para perfumar em sua

mão : indignando-se elle pois con

tra os Sacerdotes, a lepra lhe sahio á

testa perante os Sacerdotes, na casa

de Jehovah, junto ao Altar do per

fume.

20 Então o Summo Pontifice Azarias

olhou para elle, como tambem todos

os Sacerdotes, e eis que ja estava le

proso em sua testa, e apresuradamen-

te o rempuxárão dali : e até elle mes

mo foi impellido a sahir, porquanto

Jehovah o ferira.

21 Assim o Rei Uzias foi leproso em

huma casa separada, porque fora ex

cluido da casa Jehovah : e Jotham

seu filho tinha cargo da casa do Rei,

julgando ao povo' da terra.

22 Quanto ao de mais dos successos

de Uzias, assim os primeiros, como os

derradeiros : o Propheta Esaias, filho

de Amos, o escreveo.

23 E dormio Uzias com seus pais, e

o sepultárão com seus pais no campo

do sepulcro que era dos Reis; por

que dissérão ; leproso he : e Jotham

seu filho reinou em seu lugar.


